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MIDANAMYHbI MATBIY
“TAHEBHAIA NAXABAHHHA"
Y NIPbILUbl BENAPYCKIX MA3TAY
YACOY BANIKAV ANYbIHHAA BAHbI

AnHoM 3 HaWBonbL ICKPaBbIX PbIC NATPLIATEIMHAN NipbIki Benapyckix nasTay yacoy
Banikai AlvbliHHaR BaliHb! 3'Aynsieyua MacTaukas A3MaHizaubia gatlbiCUKix Bopa-
ray-npbixagHay. PaLwbICTbl - raTa arifHasn, CMAPA3oYasn, CMAPOTHaA HeBacnedHan ans
ycaro xoiBora A'abanbckas “Heybicys”, NaACBAAOMANA BEPa ¥ AKYI0 ALIYS KaHYaTKOBA
He 3racna y natpbisipxanbHbiM CANSHCKIM acsipoaAsi, BapTas camara-6ssnitacHara
3HILLM3HHA Nasoane “3akoHay” | 3BblMany, AaA3EHbIX “A3afaMmi”. aTbIM NepaaBbi3Ha-
yanacs KaHKkp3THae macTaukae HanayHeHHe metadapst raHebHara naxasaHHs Bopa-
ra ¥ 6enapyckai BaeHHaw nipbiubl.

Tak, Ans Taro, ka6 3HilubILb aLbICUKYIo “Heubicyy” “Ga.0Ha", Tpaba naxasaub fe
yBoryne 6e3 marinel — NpocTa “ebikiHyyp <...> 3a nnom’ “nad 83iki 6yp’'sH” (Aky6 Konac
“Crapbl racuiHel” (1942)) [3, c. 292}, kab “He naycmay 3 mneHy’ “ebipadak kpbieass!”,
“KiHymbi nadé meid’ (Axy6 Konac “Y maiickia aHi” (UsipeoHain Apmii) (1945)) [3, ¢. 349), kab
3naBecHb! “kaikay mpyr” 6oty “npaxnamel’ | “annaeaHsr’ nop3bmi (Akyd Konac “Liwa i
Gypa” (1942)) 3, c. 304]. PuiTyansHae HenpbigaHHe “3anoxHara” Tpyna 3amMii rpyHTaea-
Nnacs Ha yayneHHi, WTo Maui-3amns “He npbiMae” uena HanpaeeaHara HAboxk4bIka, kab
TON He aApaa3iyca 3 Ae “YNOHHA" 3HOY, Nnarpaxatoybl ¥ npauiyHbIM BbiNagky Namopkami i
Heypampkaem [1]. | Tonbki “HaTypanbHae” sHIKHEHHE 3faBecHara Tpyna nacpogkam Tnex-
HA Ui 3HILM3HHSA CUAPBATHIKaMi 3abacneysae HaNEXHb! aaBeYHbl Napaaak Payay: Ak TonbKi
“qyxaHiysl’ “dacHiloyb nad KpelnoM: gpyeaHoebiM’ Ha podHal 3saMmni, “3Hoy y3HiMyuya
<...> KamsHiubl" Hosara xbiuus (Mimen MaHvanka “Tomens” (1943)) [5, ¢. 111]. Tamy
dhawbICTbl, “mpyn eimnepay, eepbiHaay, 2ebenscay mpyn”, y “wbipokix” abablMkax “Kac-
mnsiebix CMepMHbIX PyK' NaBiHHBI 3rHiLb, pasnaxeilua nagobxa aa “pacyyeneHall cuep-
8bl’, y SIKON “xpbibem <...> sHeuya, i Kpbiwsiyua 3y6”, SKylo “namovyaup y roni Maaine-
HbIs1 Yyapal’, nakiHyywbl “6sccnayryio Maziny” 3 “6yp’aHoM i nanbiHam” (flky6 Konac
“Cmepub pasboiHikam” (194 1)) [3, c. 247]. [3aTy10 X MacTaukyto oyHKLbIO BbIKOHBaOUD i
KapuiHbl 3naBecHara nipy cuapesaTHikay Ha dalubicukix “nadnax”, sikia “aycma yxpbin
CaBeUKY!0 35MNI0, “pacracuéplubl pyKi kpsbkam”. Ix Uuena “na kaeanky' “peyus’ Kpymka-
Ybl, criaBaYbl ‘nip 6azamel’, — “packisieani WYOKI, 8oHbI", “p3WMmy 43psi ix namovaup”
(Axy6 Konac “Kpymkaubl’ (1941)) [3, ¢. 270]. KapuiHy Takora X nipy npapoubiub i AHka
Kynanay seplubl “BenapyckiMm naprbisaHam” (1941): “...Ha kpsieaebix ix crnsdax Il Xad
2pyeaH ix kocyi niva, I/ Ha 6sicedy cosay kniva Il banb cnpaynaub Ha ix kacusx. Il Haxad
[imnepy-eamnipy /| Knioroub capua, cMokvyub kpoy .." [4, ¢. 173].

Napo6Hy0 ) CeMaHTbIKy pbiTyanbHara nasbayneHHs ag “sanoxHara” Tpyna mena
i “rayaHHe”, fiKoe rpyHTaBanacs Ha yayneHHi, WTo 3amnsa ¥ rpaskim mecusl, 6anoye,
“cama” MOXa 3acMakTaub 3naBechyto “nadsry”, acabniea kani éi “aanamarys!” yran-
TanHem [1, ¢. 111]. Tamy caBeLkis BOiHbI “2ausys” “eimnepuamr’ “moHKyo 2ayp” (FAHKa
Kynana “Xnon4bik i N&Tubik Ha BaHe" (1942)) [4, c. 176], xaBawoub “Haeex” “y3pan
apblilick” Ha “cmonmatbiM nonl” (Axky6 Konac “Oywoto i capuam mel 3 Bami, repoi”
(1941)) [3, c. 249), “kopMaAyL" “apbIickiM eayybiHbiM MAcaM”" “6anomkHbisl Npopesl”
Tak, Wro “nad 6omami xpymemani kocys” (MimeH ManyaHka “banaga npa Mikony Cac-
Hoyckara” (1943)) [5, c. 106]. Toim cambim néc MiTnepa nasileH Gbly Obilb Nago6HbI
Aa nécy GibneWckara “yapa BasinoHckaea", Wwro naycray cynpaus bora i Ispains:
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“Yce yapb! Hapoday, yce naxaub 2aHapoea, KOXHbl ¥ ceaél yChinansHiusl, a mbl
nakiHymsi 3a MazinbHiyal ceaél, sk nazapdxaHas saniHa, AaK sonpamka 3abimbix,
npayameix Me4am, siKix anyckarous y KameHHsl 001, mbl, K 30pacaeaHrs! [naranta-
Hbl. — C.[1.] mpyn, He 3’'a0Haetucs 3b iMi ¥ Mazine; 60 mbl 3bHIWYLIY 3AMITIO MBalo,
3a6iy Hapod meol; Haeeki HA yenoMHiyya nnems nixadsesy' (icas 14, 18 —20). Tamy
“nnems nixadzesay’ — “eimnepuay nazanbix” — 1paba “pazays”’, kab “He yckpacni eek
saHbl” (FAHka Kynana “Benapyckim napteisadam” (1941)) [4, 172], 60 ckasaHna: “Pbix-
mydye pasbHIO CbiHaM A20HbIM 3a be33akoHbHe baubki ixHsiea, kab He naycmani i He
3asanodani 3aMné0 | He HanoyHini cycbeemy cynacmamami’ (lcas 14, 21).
KanuyaTtkoBae nasbayneHHe caseukix noasei y “cesmod 6apaybbe” ap, “galubicy-
Kaea ames”, WTo “anomiys” “xanesHsi ceol kaneim” (Akyb Konac “®atubicukiM GaHabl-
Tam” (1941)) [3, ¢. 251}, naBiHHa GbinNo cimsanisasaub i haxasaHHe Aro “nag-aciHain”,
fAKas ¥ HapoaHa KyneTyphbl “acaHcoyeanacs Ak Hadaebiyall achekmblyHb! anampanell,
HakipasaHbl Cynpaub HAYbIcmald Cinbl ¥ cambix PO3HbLIX fie npasynexHax™. MeHnagitTa
Tamy, Sk af3Havay y ceomn Hac swHa A. AcdaHackey, y pyckai HapogHan Kkasubl Bonar
[abpbing, 3a6iywbl 3Men, Bewae Aro Ha acive, kab “kanvyamxoea.nasbasiuya ad f20
y3dseaHHs” (2, ¢. 17]. Takim YbiHaM, aciHa — abapoHybl 3HaK, MariuHbl 3aMOK Ha Marine
nausapebl, AKi He Rassanse &# BApHyLUUa y ceeT rnoasein. Mexasita TaMmy ratol Bo6pas
aKTblyHa BbikapbicToyBae Aky6 Konac npbi CTBapaKHi pasropHyTbix MeTadap KaHyar-
koBara raHebHara naxasaHHs aLubisMy, siKi “Maeiny cabe cam pbixmye” “nad acinaio y
O3ikatd mpase” (“Hapopny-6apaubbity” (1941)) [3, c. 260], s«i “30abydse <...> moneki
modl cnasb!”, WITO “3HOIA3e aciHy cabe” (“Hag marinan naproisana” (1941)) [3, c. 255]
Ui “nad eopkall acinal kypeaH” (“®awbicukim 6angbitam” (1941)) [3, c. 251). Oanarko-
BbIM pPbITYansHbiM CpogKaM nacmMapoTHara yraiMaBaHHs ritnepayckait “Heubicuyl’ Moxa
BbICTYNALlL Takcama aciHasbl Kon, akiM npabisaioub rpyasi snasecHara mepueska
[2, c. 18] ("AgnoMcuim” (1942)): "Y einklix, sax ames, /I | eonaesi Oanoy! <...> // MNad
2opkario acinai Il MNpeimyniyb kama Gon, /1 1 3epai ycéd 3esapsiHall /| 3a2oHiM myaa ko'
[3, 290]. NanobHeI X BOGPas, BinABOYHE, NNaHaBay BbikapbicTaub i fHka Kynana §
cBaéi HAcKoHyaHai Ganaase “[sesaub aciHasbix konnsy” (1942) (4, c. 179-180].
KaHcTarasaHbif BbIWAA. j NaaobHbIA Aa iX iHWLIN dakTsl MacTaykaih nitaparypsbl
nepoingy Banikain AlubiHHaRn BaiiHbI cBegYaub, WTO 38apoT 6enapyckix naaray npbi ani-
CaHHi KaHuaTKoBara raHebHara naxasaHHs halubicLikix 3aBaéyHikay aa sobpasHacyyi cna-
BSHCKIX pblTyanbHbiX MPaKTLIK NaxaBaHHS “3anoxHbIX” HABOKYbIKAY TRyMaubiLua ThiM,
LUTO AHbI IMKHYMICSH AAcarHyLb Haitbonbliara amaubiaHanbHara Y3a3esHHs Ha YbiTaua,
sxomy Gbina Gniskan i 3pasymenai Bo6pasHacyb, WITO rpyHTaBanacs Ha nepaxbiTkax
apxaiuHan cesgomacui. Mpel raTbiM HeManaBaxkHLIM dakram gna Taro Yacy Gy i Toi,
wro nagobHan Bobpa3sHacLb nacnsaxosa yniceanacs y npauac sie paLbinTbiyHal TpaHc-
thapmaulsli: y npauac aritayblitHara BblkapbiCTaHHA Ae AN NaATPbIMK Ayxy Genapyckara
HacesbHiLUTBa Ha YacoBa aKynaBaHbIX TIPLITOPLIAX (AHO NepaBakHa GbiNo BAcKoBara
naxoLOKaHHSN), SIro XagaHHA NOMCTbI, Nepamori Hag, 3axonHikami. Y Takix abcrasivax an-
OblBaelia HoBas akTyanisaublf KnacidHbIX ciMBanay 3 CiCTambl apxaiyHara YayneHHs -
npa cBeT — ciMBarnay, aKia ¥ HsgayHi Yac aasapranics npanaraHgbiCTaMi HoBara nagy
Kellus nacnApasanioubltHan anoxi Ak NepadkbITKi 3MpoMHara i cTpaluHara MiHynara.
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SUMMARY
The article deals with the process of creating a demoniac imagery of Genman fascist
invaders in the context of traditional Belarusian folklore imagery, the analysis being based on
the material of the Belarusian Soviet poetry of the Great Patriotic War period.





